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Κύριες συντομογραφίες 

CARA Centro di accoglienza per richiedenti asilo (κέντρο υποδοχής για 
αιτούντες άσυλο). Κέντρα που θεσπίστηκαν στην Ιταλία το 2002.

CAS Centro di accoglienza straordinaria (κέντρο έκτακτης υποδο-
χής). Κέντρα που θεσπίστηκαν στην Ιταλία το 2015 για να 
αναπληρώσουν την έλλειψη σε θέσεις στο τυπικό σύστημα 
υποδοχής ατόμων που αιτούνται άσυλο.

CIE Centro di identificazione ed espulsione (κέντρο ταυτοποίησης 
και απέλασης). Θεσπίστηκαν στην Ιταλία το 2008 αντικαθι-
στώντας τα CPT. Το 2017, τα CIE αναβαπτίζονται CPR (centro 
per il rimpatrio: κέντρο επαναπατρισμού).

CPT Centro di permanenza temporanea (κέντρο προσωρινής διαμο-
νής). Κέντρα που θεσπίστηκαν στην Ιταλία με τον νόμο Turco 
Napolitano (1998).

SPRAR Sistema di protezione per richiedenti asilo e rifugiati (σύστημα 
προστασίας για τους αιτούντες άσυλο και τους πρόσφυγες). 
Κέντρο υποδοχής που λειτουργεί στη βάση ενός σχεδίου 
ένταξης στην ιταλική κοινωνία.

UNHCR United Nations High Commission for Refugees (Ύπατη 
Αρμοστεία του ΟΗΕ για τους Πρόσφυγες).

ΔΟM Διεθνής Οργανισμός Μετανάστευσης. Ιδρύθηκε το 1951 
και, από το 2016, υπάγεται στα Ηνωμένα Έθνη. 

ΕΕ Ευρωπαϊκή Ένωση.
ΜΚΟ Μη Κυβερνητική Οργάνωση.
ΟΗΕ Οργανισμός Ηνωμένων Εθνών.
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Πρόλογος στην ελληνική έκδοση 

Ο τίτλος του βιβλίου της Camille Schmoll (Καμίγ Σμολ) αποτελεί 
ευθεία αναφορά στο βιβλίο του Franz Fanon, Της γης οι κολα-
σμένοι1. Η αναφορά στο βιβλίο του Fanon, και συγκεκριμένα 
στο δίπτυχο «βία της αποικιοκρατίας» και «ανάγκη αντίστασης 
απέναντί της», διαμορφώνει το βασικό διακύβευμα του βιβλίου 
της Camille Schmoll: Πώς η βία κινητοποιεί τη μεταναστευτική 
διαδρομή και τη δυσχεραίνει κατά τη διάρκειά της και με ποιους 
μηχανισμούς αντίστασης οι γυναίκες σε κίνηση τη διαχειρίζονται. 
Πώς η βία και ο φόβος σε δρόμους στεριανούς και θαλασσινούς 
διαμορφώνει το βίωμα του συνόρου και στη συνέχεια το παρα-
τείνει στην ευρωπαϊκή ήπειρο.

Το βιβλίο της στηρίζεται σε μακρόχρονη έρευνα που ξεκινά 
ήδη από τη δεκαετία του 2000 στον γεωγραφικό χώρο της νότιας 
και της βόρειας Μεσογείου, τον οποίο η συγγραφέας προσεγγίζει 
μεθοδολογικά μέσω μιας εθνογραφίας «εν κινήσει» (ethnographie 
mobile). Η εθνογραφία αυτή εμπεριέχει συνεντεύξεις σε βάθος 
με γυναίκες από την Ανατολική και Δυτική Αφρική και το Μα-
γκρέπ, οι οποίες έχουν διασχίσει τη Μεσόγειο, έχουν υποστεί 
πολλαπλές μορφές βίας –στην αρχή του ταξιδιού, στη διαδρομή, 
κατά την άφιξη– και έχουν επιζήσει. Με πολλές από αυτές έχει 
συνομιλήσει περισσότερες από μία φορές, διά ζώσης ή ψηφιακά, 
σε διαφορετικούς τόπους και συγκυρίες. 

Επιπλέον, στην πολύχρονη έρευνά της, πραγματοποίησε και 
συστηματική επιτόπια παρατήρηση, η οποία συμπληρώνει το 

1. Franz Fanon, Της γης οι κολασμένοι, Αθήνα, Κάλβος, 1982, μτφρ. Αγγέλα 
Αρτέμη [Les Damnés de la terre, Παρίσι, Maspero, 1961]. 
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ερευνητικό υλικό για τα κέντρα κράτησης στους τόπους μόνιμης 
ή προσωρινής εγκατάστασης σε Ιταλία και Μάλτα. Έτσι, προκύ-
πτει μια πυκνή περιγραφή αυτών των τόπων, με έμφαση στις 
πρακτικές των γυναικών και στις προσπάθειές τους να διαμορ-
φώσουν χώρους βιώσιμους και βιωμένους, ακόμη και μέσα σε 
πολλαπλά περιοριστικές συνθήκες κράτησης και ελέγχου. Μέσα 
από τη σύνθετη αυτή μεθοδολογική προσέγγιση, επιδιώκει να 
αναπαραστήσει γυναικείες μεταναστευτικές διαδρομές και να 
περιγράψει εμπειρίες και καθημερινότητες πολλών περισσότερων 
γυναικών από αυτές με τις οποίες συνομίλησε.

Μολονότι στο επίκεντρο του βιβλίου βρίσκονται οι μετακινή-
σεις από χώρες της Αφρικής προς τη Μάλτα και την Ιταλία, το 
ευρύτερο πλαίσιο διαχείρισης των «ροών» είναι αρκετά κοινό 
με αυτό στην Ελλάδα, καθώς εντάσσεται στις μεταβαλλόμενες 
πολιτικές της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην κατεύθυνση του αυ-
στηρότερου ελέγχου των συνόρων στο όνομα της «ασφάλειας». 
Η ολίσθηση προς πολιτικές ασφαλειοποίησης (sécuritisation) 
συγκροτείται σταδιακά από τις αρχές της δεκαετίας του 2000. 
Ωστόσο, το λεγόμενο «καλοκαίρι της μετανάστευσης», το 2015, 
αποτελεί τομή, καθώς μεταβάλλει τους όρους διαχείρισης των 
ροών προσφυγισσών/προσφύγων και μεταναστριών/μεταναστών 
μέσα από μια σειρά θεσμικών ρυθμίσεων2 (Parsanoglou, 2022). 
Συγκεκριμένα, εντατικοποιούνται οι πολιτικές αποτροπής όσων 
επιδιώκουν να εισέλθουν στη Νότια Ευρώπη, ιδιαίτερα από τα 
ανατολικά θαλάσσια σύνορα στο Αιγαίο. Παράλληλα όμως εντα-
τικοποιούνται και οι προσπάθειες διάσχισης μέσω των στενών 
της Σικελίας προς τη Μάλτα και τη Νότια Ιταλία. Όπως σημειώνει 
η Camille Schmoll, τα στενά της Σικελίας γίνονται μετά το 2015 
η πιο θανατηφόρα διαδρομή προς την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

Οι μαζικές αυτές μετακινήσεις αναπαρίστανται από τον κυ-
ρίαρχο λόγο με αρνητικούς όρους, ως «εισβολή» και «απειλή» 

2. Βλ., μεταξύ άλλων, European Agenda for Migration 2015, Emergency Support 
Instrument 2016, EU-Turkey Statement 2016, την αναγνώριση της Τουρκίας 
ως «ασφαλούς τρίτης χώρας». 
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και ως κατάσταση «έκτακτης ανάγκης», η οποία οδηγεί στην 
αναγκαιότητα κανονικοποίησης των ροών και στην εφαρμογή 
μέτρων για να ρυθμιστούν, να φιλτραριστούν, να ελεγχθούν 
και να «ταξινομηθούν» οι μετανάστριες και οι μετανάστες στον 
χώρο (Λαφαζάνη, 2025· Πολύζου και Ψαλλιδάκη, 2026). Το 
βιβλίο ιχνηλατεί τη γενεαλογία αυτής της συνθήκης «έκτακτης 
ανάγκης», η οποία έχει ως γεωγραφικό επίκεντρο τη Νότια 
Ευρώπη. Η κανονικοποίηση αποτυπώνεται μέσω των μεταβαλ-
λόμενων πολιτικών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της θεσμικής 
βίας που προκύπτει από την κατάργηση σχεδόν κάθε νόμιμης 
οδού μετανάστευσης προς αυτή. Στις νέες συνθήκες, το κέντρο 
βάρους των πολιτικών μετατοπίζεται από τις πολιτικές ένταξης στη 
λογική της αποτροπής και του εγκλεισμού και στη ρητορική της 
ασφάλειας. Στο πλαίσιο αυτό γενικεύεται η επένδυση –πολιτική 
και οικονομική– σε χώρους κράτησης εκτός αστικού ιστού (καμπ 
και μεγα-κέντρα κράτησης), οι οποίοι συχνά μετατρέπονται σε 
παγίδες, σε τόπους ιδανικούς για την αιχμαλώτιση, τη διαλογή 
και το μπλοκάρισμα ανεπιθύμητων ροών3. 

Η άτυπη αυτή θεσμική παρεμπόδιση πολλαπλασιάζει τις 
συνθήκες άμεσης και διάχυτης βίας που υφίστανται οι γυναίκες 
που μετακινούνται. Η ζωή τους –πριν, κατά τη διάρκεια και μετά 
τη μετακίνηση– βρίσκεται για μεγάλο χρονικό διάστημα «σε ανα-
στολή». Ο φόβος για την (άγνωστη) διαδρομή και τα ενδιάμεσα 
στάδιά της, η βία και οι βιασμοί κατά τη διαδρομή, η σεξεργασία 
(συνήθως επιβεβλημένη) ως τρόπος εξασφάλισης χρημάτων για 
τη συνέχεια της μετακίνησης και η ζωή σε καθεστώς «αναστολής» 
κατά την άφιξη, αποτελούν όψεις και συνέπειες των όλο και πιο 
δύσκολων προσβάσεων προς χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Ταυτόχρονα αυτές έχουν οδηγήσει στην ανάπτυξη μιας «οικο-
νομίας συνόρων», όπου η οργανωμένη διακίνηση ανθρώπων 
αποτελεί εξαιρετικά προσοδοφόρο τομέα, με άλλο κάθε φορά 

3. Θα θέλαμε να ευχαριστήσουμε θερμά την Όλγα Λαφαζάνη και την Τιμόκλεια 
Ψαλλιδάκη για τις πολύτιμες διευκρινίσεις τους αναφορικά με την τρέχουσα 
ορολογία και συγκυρία του «προσφυγικού».
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αποτύπωμα στα διαφορετικά σώματα εν κινήσει, ανάλογα με το 
φύλο, την κοινωνική τάξη, την εθνότητα, τη σεξουαλικότητα, την 
ηλικία, τον τόπο προέλευσης.

Το βιβλίο απαρτίζεται από αναλυτική Εισαγωγή, πέντε Κεφά-
λαια, Επίλογο και Παράρτημα για τη μεθοδολογία, και συνοδεύεται 
από εκτενείς υποσημειώσεις και βιβλιογραφικές αναφορές, οι 
οποίες φθάνουν μέχρι το 2020 (ημερομηνία της έκδοσής του στα 
γαλλικά). Διερευνά και αποτυπώνει τις εμπειρίες μετακίνησης των 
γυναικών, από τον τόπο προέλευσης μέχρι τις ακτές της Ευρω-
παϊκής Ένωσης, τις πρακτικές επιβίωσης που αναπτύσσουν στη 
διαδρομή και στους τόπους εγκλεισμού και αναμονής με άγνωστη 
διάρκεια, τις επιπτώσεις που έχει η μετανάστευση στις γυναίκες, 
αλλά και οι γυναίκες στην κατανόηση της μετανάστευσης. Στη 
συνέχεια εστιάζουμε σε τρεις θεματικές οι οποίες διαπλέκονται 
στα κεφάλαια του βιβλίου. 

Τα σύνορα και ο πολλαπλασιασμός τους 

Η συζήτηση για τα σύνορα έχει μακριά ιστορία και πολλαπλές 
επεξεργασίες σε μια σειρά από επιστημονικά πεδία, ξεκινώντας 
από την ανθρωπογεωγραφία (Χατζημιχάλης, 2017· Λαφαζάνη, 
2025). Στην πρόσφατη «συνάντηση» παλαιότερων επεξεργασιών 
με την έρευνα για τη μετανάστευση, όπως και στην έρευνα της 
Camille Schmoll, αναδεικνύεται ιδιαίτερα η ιδέα ότι τα σύνορα 
εκτείνονται πολύ πέρα από μια γραμμή στον χάρτη, σε ολόκλη-
ρες συνοριακές ζώνες οι οποίες αποτελούν δυναμικούς τόπους 
ιδεολογικών, πολιτισμικών και υλικών συγκρούσεων4. Οι ζώνες 

4. Η συζήτηση αυτή συνδέεται με προβληματισμούς γύρω από την εξασθένιση 
του έθνους κράτους στο πλαίσιο μιας παγκοσμιοποιημένης οικονομίας. Ωστόσο η 
χαλάρωση των ελέγχων αφορά τη διακίνηση κεφαλαίου, αγαθών και πληροφορίας, 
όχι τις μετακινήσεις μεταναστών και προσφύγων, οι οποίες υπόκεινται σε 
πολλαπλούς περιορισμούς και σχέσεις δύναμης σε διάφορες κλίμακες (βλ., 
μεταξύ άλλων, Σάσεν, 2006· Massey, 1995).
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αυτές οριοθετούν την κινητικότητα των «άλλων» (Allen, 2011) 
σε διαφορετικές κλίμακες, από το σώμα μέχρι τον παγκόσμιο 
χώρο, ενώ παράλληλα περικλείουν ένα «εμείς» που θεωρείται 
ότι χαρακτηρίζεται από πολλαπλά επίπεδα ομοιογένειας. Από την 
άποψη αυτή συγκροτούν δυναμικούς τόπους χωρο-κοινωνικών 
και συμβολικών περιορισμών που συνδέονται, τουλάχιστον 
εν μέρει, με αντιλήψεις για το φύλο και τις έμφυλες πρακτικές 
(Silvey, 2006).

Όπως σημειώνει και η Camille Schmoll, οι προοπτικές των 
γυναικών για κοινωνική και γεωγραφική κινητικότητα γίνονται 
όλο και πιο περιορισμένες και δύσκολες, ενώ αντιμετωπίζουν 
μεγάλες περιόδους ακινησίας, στο πλαίσιο ελέγχου των διασυνο-
ριακών ζωνών που διαμορφώνει το νέο καθεστώς συνόρων στην 
Ευρώπη. Το καθεστώς αυτό είναι πολύμορφο, μετακινούμενο 
και διαμορφώνει νέες χωρικότητες, μέσα από την εγκατάσταση 
καμπ, την εξωτερίκευση των ευρωπαϊκών συνόρων προς τρίτες 
χώρες χαρακτηριζόμενες ως «ασφαλείς», αλλά και τη διαμόρφω-
ση «κόμβων» επιστροφών σε γειτονικές χώρες, εκτός Ένωσης. 
Έτσι, από τη δεκαετία του 2010 μπορούμε να παρατηρήσουμε 
μια επιτάχυνση της συγκρότησης του ευρω-μεσογειακού χώρου 
ως συνοριακής ζώνης (σελ. 45)5. 

Πώς ζει και πώς επιβιώνει μια γυναίκα (σ)το σύνορο; Και πόσο 
η ζωή αυτή καθορίζεται από τη βία των ευρωπαϊκών πολιτικών; 
Η «ζωή στο σύνορο» ή η «ζωή μέσα στο σύνορο» περιλαμβάνει 
κινητικότητα αλλά και ακινησία, επαναπροσδιορισμό στόχων 
και λογικές βραχυπρόθεσμων διευθετήσεων που παρατείνονται, 
παράταση μιας κατάστασης εκκρεμότητας και επισφάλειας που 
διαρκεί, ανάμεσα στη συνθήκη παρανομίας και τη βία του νομικού 
καθεστώτος, σύμφωνα με το οποίο οι γυναίκες που μεταναστεύ-
ουν μπορεί να χαρακτηρίζονται απελάσιμες, μη απελάσιμες, σε 
κατάσταση αναμονής, αιτούσες άσυλο, ενταγμένες στις προβλέψεις 

5. Οι παραπομπές σε αριθμό σελίδας αφορούν το παρόν βιβλίο της Camille 
Schmoll.
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του «Δουβλίνου», προσφύγισσες ή κάτι άλλο. Έτσι, η εμπειρία του 
συνόρου και το πέρασμα δεν είναι μια στιγμή, αλλά μια μακριά, 
κάποτε ατελείωτη, διάσχιση, ένα ενδιάμεσο καθεστώς ανάμεσα 
σε δύο θέσεις: ούτε αληθινά «(από) εδώ» ούτε εντελώς «(από) 
κάπου αλλού». 

Η συγγραφέας προτείνει την έννοια του περιθωρίου ως συμπλη-
ρωματική με τα σύνορα και αναγκαία στη διαδικασία κατασκευής 
και επέκτασής τους. Πρόκειται για μια κατασκευή που επιτρέπει 
να εντοπίσει κανείς φαινόμενα κοινωνικής, χωρικής και πολι-
τικής περιθωριοποίησης, αλλά και υπέρβασης. Επισημαίνει ότι 
η οπτική που υιοθετεί κανείς διαφοροποιεί τις προσεγγίσεις του 
περιθωρίου. Χωρίς να υποτιμά τις μακρο-πολιτικές, προτείνει 
μια μικρο-ανάλυση ως «εργαστήριο πολιτικού πειραματισμού και 
σκηνοθεσίας της κυριαρχίας της ΕΕ» (σελ. 49). Οι περιθωριακοί 
χώροι είναι προνομιακοί χώροι σύλληψης, ελέγχου, διαλογής 
και μπλοκαρίσματος των ροών. Ταυτόχρονα όμως μπορούν να 
αποτελέσουν και χώρους αντίστασης, με μια ευρεία έννοια που 
περιλαμβάνει και καθημερινές μικρο-αντιστάσεις και πρακτικές 
επιβίωσης. 

Φεμινιστική οπτική και «θηλυκοποίηση του βλέμματος»

Η Camille Schmoll προτείνει τη «θηλυκοποίηση του βλέμματος» 
(féminiser le regard) στη μελέτη της κινητικότητας στη μετανάστευ-
ση και στην επιστήμη γενικότερα. Πρόκειται για μια αλλαγή στην 
προσέγγιση των μεταναστευτικών ροών, με στόχο την ανάδειξη 
και αναγνώριση της παρουσίας και του/των ρόλου/ρόλων των 
γυναικών, η οποία αμφισβητεί το παγκόσμιο αρσενικό υποκείμε-
νο και εγγράφει το φύλο ως κεντρική διάσταση στις διαδικασίες 
μετανάστευσης (σελ. 249). 

Η πρόταση αυτή εντάσσεται σε, και εμπλουτίζει, μια ιστορία 
φεμινιστικής έρευνας για τις μεταναστεύσεις γυναικών σε διάφο-
ρα επιστημονικά πεδία –και στην ανθρωπογεωγραφία– εδώ και 
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τέσσερις τουλάχιστον δεκαετίες (Βαΐου, 2008). Η φεμινιστική 
έρευνα αρχικά εστιάστηκε σε ποσοτικές διερευνήσεις για να τεκ-
μηριώσει ότι «και όμως κινούνται»6, ακόμη και μόνες, δηλαδή 
χωρίς να συνοδεύουν κάποιον άνδρα. Σύντομα ωστόσο πέρασε 
σε σύνθετες προσεγγίσεις, μέσα από την κοινωνική κατασκευή 
του φύλου στις διάφορες εκδοχές της, στον τόπο προέλευσης, 
στις όλο και πιο δύσκολες διαδρομές, στον (επιθυμητό) τόπο 
εγκατάστασης. Σταδιακά ενσωματώθηκαν σε αυτή επεξεργασίες 
που συνδέουν το φύλο με τη σεξουαλικότητα, και σπανιότερα με 
άλλους άξονες καταπίεσης, και υπογραμμίζουν την επιτελεστικό-
τητα του φύλου και τη δυνητικά ρευστή συγκρότηση θηλυκοτή-
των και αρρενωποτήτων κατά τη διαδικασία της μετανάστευσης 
(Καμπούρη, 2025).

Η φεμινιστική έρευνα, στις διαφορετικές εκδοχές της, συνέ-
βαλε στην καθιέρωση ως επιστημονικά «νόμιμων» μεθοδολογι-
κών προσεγγίσεων που στηρίζονται σε ποιοτικές διερευνήσεις, 
όπως οι συνεντεύξεις σε βάθος, οι αφηγήσεις ζωής, οι ομάδες 
εστιασμένης συζήτησης, η πυκνή ή συμμετοχική παρατήρηση κ.ά. 
Τέτοια εργαλεία έρευνας, στο πεδίο της μετανάστευσης όπως και 
ευρύτερα, έδωσαν λόγο στις ίδιες τις γυναίκες ως υποκείμενα 
μετανάστευσης, αλλά και ως πολιτικά υποκείμενα της ιστορίας 
τους. Αναδείχθηκε έτσι η σημασία που έχουν στην εμπειρία των 
μεταναστριών οι πολιτικές της οικειότητας, ο ρόλος των συναι-
σθημάτων και του σώματος, το κοίταγμα σε άλλες κλίμακες, σε 
άλλες καθημερινές διαδικασίες, που συνήθως έμεναν στο σκοτάδι. 

Η Camille Schmoll προτείνει στην κατεύθυνση αυτή τρεις 
κλίμακες που διαπλέκονται μεταξύ τους στις αφηγήσεις των γυ-
ναικών7: (α) το σώμα ως πόρος, ως τόπος ανάπτυξης τεχνικών 

6. Χαρακτηριστικός τίτλος συνεδρίου για τη μετανάστευση (Et pourtant elles 
bougent!) που διοργάνωσε η διάσημη ιστορικός Michelle Perrot το 1983. 
7. Η επεξεργασία της αυτή στηρίζεται σε μια ογκώδη ανθρωπογεωγραφική 
βιβλιογραφία για την «κοινωνική κατασκευή της κλίμακας» και τη σημασία 
της για την κατανόηση των αντιστάσεων (βλ., για παράδειγμα, Smith, 2002· 
Marston, 2000).
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επιβίωσης, ως τόπος σχεδίων και δράσεων από τις πιο καθημε-
ρινές και συνηθισμένες έως τις ανοιχτά πολιτικές· (β) ο οικια-
κός χώρος, απόλυτα αναγκαίος, ταυτόχρονα χώρος μεταβολών 
(πολιτικών, σεξουαλικών, οικογενειακών) που διαμορφώνεται 
μέσα σε συνθήκες αναγκαστικής εγγύτητας στις συνθήκες των 
κέντρων κράτησης, αλλά και χώρος αναζήτησης μιας ιδιωτικό-
τητας· (γ) ο διαδικτυακός χώρος ως χώρος επικοινωνίας και 
αναζητήσεων που επιτρέπει τη σύνδεση του «εδώ» με ένα «εκεί» 
που συνεχώς απομακρύνεται, αλλά και αφήνει περιθώρια για 
προβολή επιθυμητών ταυτοτήτων (βλ. αναλυτικά Κεφάλαιο 5). 
Οι επεξεργασίες αυτές απομακρύνονται από έναν λόγο (ή μια 
προσέγγιση) θυματοποίησης και αποκαλύπτουν την ικανότητα 
των γυναικών να διασχίζουν σύνορα και να χαράζουν τις δικές 
τους διαδρομές.

Στο προαναφερθέν πλαίσιο αναζητήσεων, η συγγραφέας 
προβάλλει ως μεθοδολογική πρόταση τις πολλαπλές αφηγήσεις 
και ιστορίες, τη «γείωση» στις γενικότερες συνθήκες και συγκυ-
ρίες, την «τοποθετημένη» (située) διατύπωση των ερωτημάτων 
και των αναλύσεων. Ο φεμινισμός της αρνείται μια εκδοχή της 
ανδρικής κυριαρχίας ως δι-ιστορικής. Αντίθετα, προτάσσει τις 
διαφορές και τις εξελίξεις, τη σημασία της συγκυρίας και του τό-
που, τη σημασία των θεσμών και των πολιτικών μετανάστευσης. 
Επίσης, εξετάζει την καταπίεση λόγω φύλου σε συνάρτηση με 
άλλους άξονες καταπίεσης, όπως η κοινωνική τάξη, η σεξουα-
λικότητα, η ηλικία, ο τόπος προέλευσης, και υπογραμμίζει ότι η 
μετανάστευση των γυναικών είναι μια πολύμορφη διαδικασία 
που δεν προσφέρεται για εύκολες κωδικοποιήσεις και γενικεύ-
σεις. Ταυτόχρονα αμφισβητεί μια οπτική της μετανάστευσης 
ως διαδικασίας χειραφέτησης και αυτονομίας, αναδεικνύοντας 
αντιφάσεις, περιορισμούς και καταναγκασμούς, οι οποίοι με τη 
σειρά τους αμφισβητούν το δίπολο-κλισέ «μετανάστρια-θύμα»/ 
«μετανάστρια-ηρωίδα», όπως αυτό εμφανίζεται και αναπαράγεται 
στις καμπάνιες του Διεθνούς Οργανισμού Μετανάστευσης και 
πολλών θρησκευτικών οργανώσεων (σελ. 252). 
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Αυτονομία σε ένταση 

Η Camille Schmoll εγγράφεται στους θεωρητικούς της μετανάστευ-
σης που αναδεικνύουν τη/τον μετανάστρια/μετανάστη ως δρων 
υποκείμενο. Η έννοια του δρώντος υποκειμένου δεν σχετίζεται 
μονάχα με την έννοια της αντίστασης. Κυρίως νοηματοδοτεί τη 
μεταναστευτική διαδρομή (parcours migratoire) που η/ο μετανά-
στρια/μετανάστης ακολουθεί μεταξύ των δομικών περιορισμών 
που τίθενται, αλλά και των επιλογών που προκύπτουν στη διάρκειά 
της. Πρόκειται εδώ για μια ανάγνωση του μεταναστευτικού φαινο-
μένου η οποία, σύμφωνα με τη Nancy Green (2010), εντοπίζεται 
διαχρονικά στο πλαίσιο των πληθυσμιακών μετακινήσεων και 
δίνει τον πρωτεύοντα λόγο στη/στον μετανάστρια/μετανάστη. 
Η αυτονομία, επομένως, δεν είναι μια ιδιότητα που έχει ένα 
υποκείμενο, αποτελεί προϊόν κοινωνικών δομών, αλληλεπι-
δράσεων και πρακτικών και εντάσσεται σε ένα πλαίσιο σχέσεων 
δύναμης που συγκροτούν τη μεταναστευτική διαδικασία. Εδώ 
εντοπίζεται και η σημασία των μικρογεωγραφιών και η εγγραφή 
σε χώρους και τόπους, εντός των οποίων επαναπροσδιορίζονται 
οι μεταναστευτικές υποκειμενικότητες. Διαφοροποιείται λοιπόν 
επιστημονικά από τον Mezzadra, και άλλους ενδεχομένως, που 
υποστηρίζουν προσεγγίσεις της μετανάστευσης ως κοινωνικού 
κινήματος και ως διαδικασίας αυτονόμησης και χειραφέτησης 
(Mezzadra, 2011).

Το βιβλίο προτείνει την έννοια της «αυτονομίας σε ένταση» 
(autonomie en tension), η οποία έρχεται υπό όρους και παραμένει 
ως διακύβευμα κατά τη διάρκεια των μεταναστευτικών διαδρομών. 
Συγκροτείται ως σχετική ή ενδεχομενική και αποδέχεται ότι οι 
υποκειμενικότητες διαμορφώνονται από επιθυμίες, συναισθήματα, 
πάθη και προσδέσεις (attachements) μέσα στις νέες συνθήκες 
που διαμορφώνει η κινητικότητα. Ταυτόχρονα, η ανάγνωση της 
μετανάστευσης μέσα από την «οπτική της αυτονομίας» (Ma Mung, 
2009) προϋποθέτει την αναγνώριση των πολλαπλών χωρικών 
κλιμάκων, οι οποίες διαμορφώνουν συνθήκες τόσο περιορισμού 
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όσο και αντίστασης. Η διαπλοκή δηλαδή μεταξύ του παγκόσμιου 
και του τοπικού επιτρέπει τον εντοπισμό των σχέσεων δύναμης, 
από το φυσικό και εδαφικό σύνορο στην ενσώματη βία, και 
ταυτόχρονα τον εντοπισμό των πρακτικών αντίστασης, από την 
εκκίνηση της διαδρομής στη διαμόρφωση μικρο-επιλογών και 
σχεδίων εντός των καμπ. Εντέλει, η συγγραφέας επιχειρεί να 
μελετήσει τις πληθυσμιακές μετακινήσεις μέσα από το πρίσμα 
της προσωπικής στάσης των υποκειμένων της μετανάστευσης, 
ακόμη και σε ακραίες συνθήκες περιορισμού που επιβάλλονται 
στην κινητικότητά τους. Η αυτονομία εδώ (δεν μπορεί πάρα να) 
είναι σχετική, αποσπασματική, ρευστή, υποκειμενοποιημένη. 

Το βιβλίο της Camille Schmoll αποτελεί σημαντική προσθήκη 
στη βιβλιογραφία για τη μετανάστευση, για τις γεωγραφίες της 
μετανάστευσης, για τη μετανάστευση των γυναικών, για τον πολ-
λαπλασιασμό της έννοιας του συνόρου, για τη Μεσόγειο και τη 
βαρύτητα που έχει αποκτήσει ο διάπλους της στις μετακινήσεις 
μεταναστριών/μεταναστών και προσφυγισσών/προσφύγων. 
Ανοίγει μια συζήτηση ενδιαφέρουσα, τόσο για ειδικούς και ειδι-
κές σε ζητήματα μετανάστευσης –τις/τους migratologu.e.s όπως 
και η ίδια αναφέρει– όσο και για αναγνώστριες/αναγνώστες 
που υιοθετούν μια κριτική ματιά απέναντι στις ανισότητες που 
εμπεριέχει η κινητικότητα από τον παγκόσμιο Νότο προς τον 
παγκόσμιο Βορρά. Το βιβλίο έχει λάβει την αναγνώριση που του 
αρμόζει, έχοντας ήδη μεταφραστεί στα αγγλικά και τα ιταλικά8, 
ενώ στη Γαλλία έχει παρουσιαστεί στο ευρύ κοινό με πολλές και 
διαφορετικές αφορμές. 

Ντίνα Βαΐου - Ίρις Πολύζου,  
Ιανουάριος 2026

8. Camille Schmoll, Women and Borders in the Mediterranean. The Wretched of
the Sea. Τσαμ Ελβετία, Palgrave Macmillan, 2024· Camille Schmoll, Le dannate 
del mare. Donne e frontiere nel Mediterraneo, μτφρ. Marco Galiero, πρόλ. Sandro 
Mezzadra, Μιλάνο, Astarte, 2022.
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